
9.  
Ifá dice si prevé el IRE de victoria por el cliente encima de su adversario. Ifá describe a
la persona que opone al cliente como una persona alta, grande. Ifá dice que la mayoría
del  esfuerzo  del  cliente  ha  estado  frustrando  por  esta  persona.  Ifá  dice  que  él
identificaría a la persona responsable y las superaría a el. Una estrofa en Ogbe-Rosùn en
esto dice:  
  
Tí e bá n gbò gbómugbómu nínú igbo  
Èèyan ló n be níbè  
Díá fún Òrúnmìlà   
Ti Òsù-gàgààgà yóó maa bàá níwà jé  
Wón ni kó sákáalè, ebo ní síse.  
  
Traducción:  
Si nosotros oímos GBÓMUGBÓMU (el sonido temeroso de culto de Orò)  
En el bosque  
Los seres humanos son responsables por esto  
Ése fue el que lanzó Ifá para Òrúnmìlà  
De quien el destino ha estado obstruido por Òsù-gàgààgà  
Le pidieron que ofreciera sacrificio.  
  
Todos los esfuerzos de Òrúnmìlà por hacer reunión de los extremos sumada a cero. Él
probó muchas  cosas a asegurar  que las cosas funcionaran para él,  pero falló.  En el
futuro, él fue con uno de sus estudiantes por la consultación de Ifá. Durante el proceso
la tirada de este Ifá, Ogbe-Rosùn fue revelado. Òrúnmìlà fue dicho por su estudiante que
todos sus esfuerzos eran estorbando por alguien cerca de él. Òrúnmìlà estaba seguro que
él  identificaría  a  la  persona responsable  para  todas  sus  tribulaciones  para  todas  sus
tribulaciones.  Le  aconsejaron  entonces  que  ofreciera  sacrificio  de  tres  gallos,  dos
frascos  de  medio-tamaño  de  aceite  de  la  palma  y  dinero  (para  el  cliente,  él  o  ella
también realizaría ritual al Òsù con un gallo y aceite de la palma). Òrúnmìlà cumplió.  
  
Después de que el sacrificio había sido ofrecido, Òrúnmìlà fue dicho tomar la base del
árbol del Ìrókò. También le pidieron que escondiera en alguna parte alguna vez antes de
marcharse lejos. Él cumplió. Brevemente después de que Òrúnmìlà habían puesto el
sacrificio que donde le dijeron que lo pusiera, él vio Òsù-gàgààgà, su relación, viviendo
dentro de la  misma casa con él,  viniendo llevar  el  sacrificio  lejos  y destruirlo  para
asegurar  los  esfuerzos  de  ese  Òrúnmìlà  no  sumaron  a  nada.   Òsù-gàgààgà  fue  sin
embargo enrojecido en el proceso. Òsù-gàgààgà fue puesto para vergüeza. Eso era cómo
Òrúnmìlà supero a su adversario y Òsù-gàgààgà prometio nunca mas hacerlo de nuevo y
él se volvió el verdadero compañero de Òrúnmìlà hasta hoy.  
  
Tí e bá n gbò gbómugbómu nínú igbo  
Èèyan ló n be níbè  
Díá fún Òrúnmìlà   
Ti Òsù-gàgààgà yóó maa bàá níwà jé  
Wón ni kó sákáalè, ebo ní síse.  
Ó gbebo, ó rúbo  
Kò pé, kò jìnnà  
E wá bá ní lárùúsé ogun.  
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Traducción:  
Si nosotros oímos GBÓMUGBÓMU (el sonido temeroso de culto de Orò)  
En el bosque  
Los seres humanos son responsables por esto  
Ése fue el que lanzó Ifá para  Òrúnmìlà  
De quien el destino ha estado obstruido por Òsù-gàgààgà  
Le aconsejaron que ofreciera sacrificio  
Él cumplió  
Antes de mucho tiempo  
Mírenos  donde  nosotros  acostumbramos  el  poder  de  sacrificio  a  superar  a  nuestro
adversario.  
  
Ifá  dice que el  cliente  superará a  su adversario.  La persona responsable también  se
expondrá.  


